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1.M-CR412N_ENG_QSG_190307.indd   1 2019/03/22   17:51:02

Printing Color : Full Color



1

M-CR412

Avant de commencer

Haut-parleurs Câbles pour haut-parleurs

Câble optiqueAppareil mobile 
avec des capacités 

Bluetooth

TV avec sortie 
optique

• �Pour plus d’informations, visitez  
www.marantz.com

• �Reportez-vous au manuel en ligne pour une 
information complémentaire sur les fonctions et 
la procédure de fonctionnement.

   manuals.marantz.com/MCR412/EU/FR/

Contenu de la boîte

Éléments nécessaires à la configuration

En option

Cordon d’alimentation Antenne intérieure DAB/FMTélécommande et piles
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M-CR412

Connectez les haut-parleurs gauche et droit au 
M-CR412 à l’aide des câbles de haut-parleur.

Connectez l’antenne DAB/FM 
et fi xez-la sur la surface.

1

2

1. Connexion

Remarque:  Veuillez vous reporter au manuel Web pour les options de connexion 
Haut-parleur A / B et Bi-amplifi cateur.
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Insérez les piles dans 
la télécommande.

Branchez le cordon d’alimentation de la 
M-CR412 à une prise de courant.

3 4
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2. Profitez de votre musique!

Écoute d’émissions DAB/FMÉcoute de CD

• DAB:         

• FM:         

Pour écouter une station DAB.

Pour écouter une station FM.

Remarque: �Pour désactiver la lecture automatique, appuyez sur la touche 
SETUP de la télécommande et réglez “CD Auto-Play” sur “Off”.

1 1

22

À l’aide de la télécommande, 
appuyez sur CD pour commuter 
la source d’entrée sur “CD”.

Appuyez sur TUNER pour sélectionner le 
type de bande de réception.

Appuyez sur TUNE + ou TUNE – 
pour sélectionner la station que vous 
souhaitez écouter.

Appuyez sur  pour ouvrir le 
tiroir à disque et insérer un disque.

Appuyez sur  pour fermer le tiroir à disque.
Le M-CR412 lit le CD automatiquement.
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Comment prérégler automatiquement vos stations 
FM préférées
Il est possible de prérégler jusqu’à 40 stations FM dans M-CR412

Appuyez sur SEARCH pendant la réception FM.
Le menu “SEARCH” s’affiche à l’écran.

Utilisez et ENTER pour sélectionner “Auto Preset”, puis appuyez sur ENTER.
L’appareil commence à accorder automatiquement les stations de radio et à les prérégler.

Utilisez CHANNEL – ou CHANNEL + pour sélectionner le numéro de préréglage.

1

2

3
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Bluetooth

Bluetooth ONMarantz M-CR612

Bluetooth

Bluetooth

Bluetooth ONMarantz M-CR412

Bluetooth1 3

2

4 Écoutez de la musique 
à l’aide de n’importe 
quelle application sur 
votre appareil mobile.

Écouter de la musique via Bluetooth

Activez Bluetooth sur 
votre appareil mobile.

Bluetooth

Bluetooth ONMarantz M-CR612

Bluetooth

Appuyez sur la touche BLUETOOTH de votre M-CR412 
pour commuter la source d’entrée sur “Bluetooth”.

X X X X X X
[Make sure the code]

: pair : cancel

Pour reconnecter un périphérique Bluetooth précédemment apparié,
démarrez à l’étape 2.

Pour apparier d’autres appareils Bluetooth, maintenez la touche “Bluetooth” 
enfoncée  jusqu’à ce que “Bluetooth Pairing” apparaisse sur le M-CR412.

Sélectionnez “Marantz 
M-CR412” à partir de 
la liste des dispositifs 
Bluetooth sur votre 
appareil mobile.

Remarque:  Lors de la première utilisation, le M-CR412 passe automatiquement en 
mode d’appariement et “Bluetooth Pairing” apparaît sur l’écran de l’appareil.

Bluetooth
Pair ing
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1

2

Pas de son:
• Vérifiez toutes les connexions.
• �Assurez-vous que les extrémités des fils de métal nu de l’antenne 

sont en contact avec les parties métalliques des bornes d’enceinte.
• �Vérifiez que le réglage de sortie audio numérique de votre 

téléviseur est M-CR412.
• �Un seul PCM linéaire 2 canaux peut être transmis en tant que 

signal audio numérique à la borne OPTICAL IN du M-CR412.

Résolution des problèmes courants de 
connexion à la TV

Connectez le câble optique entre la TV et la borne 
“OPTICAL IN 1” du M-CR412.

Mettez votre TV sous tension. 
Le M-CR412 s’allume automatiquement et l’entrée bascule sur 
“OPTICAL IN 1”.

Remarque: �Pour désactiver la lecture automatique, appuyez sur la touche SETUP de la télécommande 
et réglez “TV Auto-Play” sur “Off”.

Écoute du son depuis la TV

OPTICAL OUT

TV M-CR412
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